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Halacha L'maaseh: Horav Boruch Hirschfeld Shlit'a
A SERIES IN HILCHOS SHABBOS

IMPORTANCE OF THE HAFTORAH

Chazal, in their wisdom, decreed that every Shabbos
following the regular reading of the Torah, a selection
from Neviim should be read aloud, as well. This is known
as the "Haftorah" which literally means "to take leave" -
in this case, to finish off the Torah reading ().

In order to demonstrate the supremacy of Torah over
Neviim, Chazal obligated upon the one who reads the
haftorah aloud, to first receive an aliyah to the Torah,
called "Mafftir. " Thisis the final aliyah of that day's Parsha
reading, and it is immediately followed by the haftorah .

The selected haftorah portion is always connected in
some way to the weekly parsha or the kriah of that
special day, e.g. Chanukkah, Yom Tov, etc. The berachos
preceding the hafiorah should not be started until the
no%y (tying and covering of the Sefer Torah) is totally
completed, so that the one tying should have time to
return to his place and concentrate fully on the haftorah
and its berachos ().

A congregation that has an actual handwritten,
parchment Navi, should preferably read from it. Only the
Baal Maftir reads the words aloud while the rest of the
congregation listens quietly. If no parchment is present, a
printed 77 which contains the entire 190 of what is being
read should be used. If even that is not available, the

- Rav D'khal Ahavas Yisroel, Cleveland Heights, Ohio

selected haftorah may be read from a printed excerpt
found in most chumashim. However, in these cases, the
congregation should say the words along with the reader
quietly @. In some congregations, the custom is for the
everyone including the one who recited the berachos to
always read the words quietly, and the Chasam Sofer
finds justification for this method .

Just as by the regular laining, it is prohibited to talk
during the hafiorah, as well as by the recitation of its
berachos ). The congregationis permitted to sit during the
reading of the haftorah ().

Special circumstances

A minor (under the age of Bar-Mitzvah), may be called
to the Torah for maftir and to read the haftorah aloud for
the entire congregation. In certain kehillos, the custom is
to celebrate a Bar-Mitzvah on the Shabbos before the boy
turns 13, and he is called up for maftir and the hafiorah
®, but not to be the NWp ya for the rest of Krias
Hatorah. R' Shlomo Zalman Auerbach ZT"L was
known to encourage people to follow this custom, which
was the old ©95¢np Y. The prevalent custom is that a
minor does not lain the hafiorah for the nPw19 ¥2 N - the
four special Shabbosim in the month of Adar ©.

For one who has a Yahrzeit on Shabbos or during the
following week, it is customary for him to be the Maftir.
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R' Shimon Shkop ZT'"'L would say:

"The Torah promises, wynnw 2ava vy - Tithe so that you will become rich.' This is not only true
of monetary issues, but of spiritual ones as well. A Rebbe, or anyone who gives of his precious time to
teach and instruct others in Torah, will merit 'wealth and riches' in his own personal Torah learning."

R' Yonason Eibeschutz ZT''L would say:
"The posuk states, 'TPNX TN »Y -

"If your brother will attempt to draw you astray.’ Which brother?

IR Y2 - 'son of your mother' This refers to the one who claims to have a mother, but no father. The
torah encompasses everything, even warning us against "¢>NX MN’ - the founder of Christianity!"

A Renowned Writer once wrote:

"You have no right to go around saying the world owes you anything. The world owes you nothing. It

was here first!"

MAZEL TOV TO MR & MRS MOSHE SPILMAN ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON YITZY >
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE IT BY MAIL OR HAVE
IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200, OR SEND AN E-MAIL TO TORAHTAVLIN@ YAHOO.COM.
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Prime Minister, was for the exact amount that the family had paid out to ensure that a poor orphan would
be able to celebrate his own Bar-Mitzvah. "mn 980 N8y - "Charity rescues one from death” - in this
case, thousands from annihilation.

TORAH GEMS

NN NN INN IMNY 1995 DIPIN /N 9NN

(M1=3%) 17275 121 Y712V ININY WHYN 19992 19DYUN

In terms of proper grammar, the word 7NN’ -
"after" would signify a connection to the idea that
was discussed immediately before it. The word
mINN”  however, rather than lending added
credence to this concept, implies a greater distance
between two ideals, much greater than simply
stating »9nN». This raises the following question:
The posuk that describes how we are to follow
after the ways of Hashem and draw ourselves
closer to him every day, should employ the term
»NN” to connote a closeness that we need to
portray; not the word " nN” which possesses a
underlying depiction of distance and separation
between Hashem and His chosen nation. Why,
then, does the Torah use the word " nN?

R' Shmuel Rozovsky ZT"L gives a brilliant
understanding based on the words of the
Yerushalmi : nNv»n nwyy NINNn vy - (Serve
Hashem) with love and with fear. With love; so
that if love turns to hate, know that one who loves
cannot hate. Serve with fear; so that if one comes
to kick (away the Torah), know that one who is full
of fear is afraid to kick (things away).” A Jew must
serve Hashem with both love and fear, since with
love alone, it is possible for a person to end up
"kicking" - pushing away Hashem from his life, and
thus, requires the element of fear to dissuade him.

For this reason, the posuk states »nx” which
emphasizes that a healthy and respectful distance
based on a person's 0w NN - Fear of Heaven, is
not only a positive aspect of Avodas Hashem, it is
absolutely necessary when combined with a pure
and unadulterated love of Hashem, His Torah and
mitzvos, and a true MP>aT - devotion, to Him.
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The gemara (> XN2 X22) relates that the Roman
general Turnus-Rufus asked the Talmudic sage
Rabbi Akiva, "If, as you claim, your G-d loves the
poor, why doesn't He support them?" Rabbi Akiva
answered, "He is giving the rest of us the
opportunity to avoid the judgement of gehinom -
purgatory, by supporting the poor."

Turnus-Rufus retorted, "To the contrary, for this
you truly deserve punishment. If a king imprisons
his servant and starves him, and another servant
sneaks in and feeds him, does the latter not incur
the death penalty? Since you are called 'servants' as
the scripture states, To Me, the children of Israel
are servants,' how can you do this?"

"That is the wrong analogy," Rabbi Akiva
replied. "If a king imprisons his own son and
starves him, and a servant sneaks in and feeds the
king's son, does the latter not earn a great reward
from the king? And furthermore, we are called
'children' of Hashem, as it is written, ”nY DNN D2
- 'You are children to Hashem'."

Explains the great Gaon, R' Akiva Eiger ZT''L,
this is what our posuk means: 927 71 39 T2 MY
79w 7235 oy - "Beware lest there be a lawless
thought in your heart." Do not maintain that the
poor do not deserve to be supported through our
charity, because this is lawless and untrue. As a
result, if you do that, "xon 2 n>my - "it will be a
sin against you" - you will not only forfeit the
mitzvah of tzedakah, but you will be convicting
yourself as well, for you will be suggesting that we
are not to be perceived as Hashem's children, but
only as His servants, and as such, we feel no
responsibility to assist our brethren in need.
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A non-religious family lived in the city of Dimona, in the southern part of Israel, where important
nuclear power facilities are located. Their son was approaching the age of thirteen, and although they
were not observant in Torah and mitzvos, they nevertheless felt that they wanted to throw an extravagant
Bar-Mitzvah party for their son. No expense was to be spared and the entire extended family was
planning a trip to Jerusalem for the grand celebration.

The Bar-Mitzvah boy, a sincere and warm-hearted young man, however, heard that another boy in his
class, an orphan no less, was becoming Bar-Mitzvah on the same day as himself, but had no money for
any kind of party. He immediately went to his parents and insisted that the plans be changed. Instead of
spending all the money on a huge party and trip to Jerusalem, his Bar-Mitzvah wish was for the money to
be better spent by giving it to the orphan in his class and allowing him to have a modest celebration. At
first, his parents wouldn't hear of it, it was totally out of the question. But the fine young man would not
relent either and even broke down in tears one day until his parents felt that it was counterproductive to
go against his wishes; after all it was his party. It was agreed that the money for the trip would go to the
orphan in his class while they would host a smaller party in their own home. Just one perk was all his
mother requested. She pleaded with him that at the very least, she wanted to hire a professional
photographer to capture the event, however small, on camera and the boy agreed.

The desert air of Dimona was hot on the day of the Bar-Mitzvah and the photographer alternated
between indoor and outdoor shots of the boy and his family. A modest party was conducted and the rest
of the money was indeed given to the classmate for his own party.

A few days later, when the pictures were developed, the family noticed something unusual. In some of
the outdoor shots, a man could be seen in the distant background, snapping pictures of his own in various
directions and angles. Nobody recognized this man and with heightened suspicion, the family brought
their photographs to the police. A chain of events ensued whereby law-enforcement agents all over the
country were put on alert and a frantic search for their fugitive became a priority. In the end, the extra
vigilance paid off; the man seen in the pictures was caught attempting to board a flight bound for France.
After detaining him and discovering the pictures he had taken were of a number of nuclear sites, they dug
deeper and linked him to terrorist groups who were known for abominable acts of terror against the State
of Israel. Boruch Hashem, a catastrophe was averted.

Later, a representative of the Israeli government visited the family and presented them with a check in
appreciation of their valiant efforts in saving thousands of lives. The check, personally endorsed by the
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